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P r o j e k t a s

.......... d. Tirolio jaunimo įstatymo pakeitimo įstatymas

Žemės parlamentas nusprendė:

I straipsnis

Tirolio  jaunimo  įstatymas,  LGBl.  Nr.  4/1994,  su  paskutiniais  pakeitimais,  padarytais  LGBl.
(Federalinis oficialusis leidinys) Nr. 85/2023 iš dalies keičiamas taip:

1. 1 straipsnio 1 dalis išdėstoma taip:

„1. Šiuo įstatymu siekiama:
a) didinti visuomenės informuotumą apie jos atsakomybę už jaunąją kartą,
b) remti tėvus ir kitus globėjus jaunuolių švietimo ir priežiūros srityje,
c) dėl jaunuolių:

1. kuo geriau remti jų fizinį, protinį, moralinį, charakterio ir socialinį vystymąsi bei sudaryti
sąlygas  jiems  prisiimti  atsakomybę  už  save,  įskaitant  atvirą  ir  asociacijomis  grindžiamą
jaunimo darbą,

2. apsaugoti juos nuo pavojų, kurių jie dėl savo amžiaus ir išsivystymo lygio negali tinkamai
atpažinti ir įvertinti, ir

3. sudaryti  sąlygas  jiems  atsakingai  dalyvauti  socialiniame  gyvenime,  įtraukiant  juos  į
planavimo ir sprendimų priėmimo procesus (jaunimo dalyvavimas).“

2. 2 straipsnio antraštė išdėstoma taip:

„Valstybės pareigos. Jaunimo patariamoji tarnyba“

3. 2 straipsnio 1 dalis išdėstoma taip:

„1. Tirolio žemė, nepažeisdama 4 ir 5 straipsnių nuostatų, stengiasi pasiekti 1 straipsnio 1 dalyje
nustatytus tikslus, susijusius su privačiojo sektoriaus administravimu.“

4. 2 straipsnio 2 dalis išdėstoma taip:

„2. Tirolio žemė užtikrina, kad visuose politiniuose rajonuose atviro darbo su jaunimu įstaigose būtų
jaunimo konsultavimo tarnyba, kuri teiktų jaunimui žemo slenksčio informaciją ir konsultacijas.“

5. 2 straipsnio 5 dalyje, 4 straipsnio 1 dalies c punkte, 12 straipsnio 1 dalyje, 14 straipsnio 3 dalyje ir 17
straipsnio 2 dalyje žodis „kad“ („daß“) pakeičiamas žodžiu „kad“ („dass“).

6. 2 straipsnio 6 dalis išbraukiama.

7. 3 straipsnio 1 dalies antrame sakinyje žodis „Ypač“ pakeičiamas žodžiais „Be to“.

8. 3 straipsnio 2 dalis išdėstoma taip:

„2. Finansavimas gali būti skiriamas visų pirma:
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a) užklasinės veiklos su vaikais ir jaunuoliais įstaigų steigimui, modifikavimui, priežiūrai, įrengimui
ir eksploatavimui,

b) projektams, kuriuose daugiausia yra edukacinio arba laisvalaikio ir edukacinio turinio,
c) mokslinių tyrimų projektams jaunimo reikalų srityje,
d) su jaunimu dirbančių asmenų mokymui ir kvalifikacijos kėlimui,
f) kitoms priemonėms, kuriomis įgyvendinami 1 straipsnio 1 dalyje nustatyti tikslai.

9. 4 straipsnio 2 dalis išdėstoma taip:

„2.  Teikiant  finansavimą  tinkamai  atsižvelgiama  į  lyčių  aspekto  integravimo  principus  ir
konstruktyvų požiūrį  į  įvairovę,  finansavimo pareiškėjo  ekonomines  ir  socialines  aplinkybes bei  kitą
finansavimą, kuris jau suteiktas arba kurio galima pareikalauti.“

10. 5c straipsnyje žodžių seka „kambariai, baldai ir kita“ yra panaikinama.

11. 9 straipsnio 2 dalis išdėstoma taip:

„2. Jaunimo patariamoji taryba yra atsakinga už patarimų teikimą žemės vyriausybei pagrindiniais
klausimais, susijusiais su jaunimo apsauga ir ugdymu.“

12. 10 straipsnis išdėstomas taip:

„10 straipsnis

Sudėtis, paskyrimas ir kadencija

(1) Jaunimo patariamąją tarybą sudaro:
a) žemės vyriausybės narys, atsakingas už jaunimo apsaugos klausimus pagal žemės vyriausybės

pareigų paskirstymą, kaip pirmininkas,
b) du „Atvirojo jaunimo darbo“ atstovai, kuriuos pasiūlė asociacija „Tirolio atvirojo jaunimo darbo

platforma“ (POJAT),
c)  po  vieną  atstovą  iš  Tirolyje  įsikūrusių  organizacijų,  kurios,  vykdydamos  savo  veiklą,  siūlo

užklasinę veiklą su vaikais ir jaunuoliais kaip vieną iš jų pagrindinių veiklos sričių visoje Tirolio
federalinėje žemėje, atitinkamos organizacijos siūlymu,

d) Žemės mokyklų tarybos atstovas jos siūlymu,
e) Tirolio savivaldybių asociacijos siūlymu – savivaldybių atstovas,
f) Insbruko miesto atstovas jo siūlymu ir
g)  organizacinio  skyriaus,  atsakingo  už  jaunimo  apsaugos  klausimus  pagal  Tirolio  žemės

vyriausybės tarnybos verslo struktūrą, vadovas, kaip balsavimo teisės neturintis narys.

(2) Žemės vyriausybė raštu prašo organizacijų ar institucijų, turinčių teisę teikti pasiūlymus pagal 1
dalies b–f punktus,  pateikti  siūlymą per  keturias  savaites.  Jei  siūlymas nepateikiamas laiku arba nėra
pakankamai išsamus, paskyrimas nevykdytinas.

(3) 1 dalies b–f punktuose nurodytus narius trejų metų laikotarpiui skiria žemės vyriausybė. Tokiu
pačiu būdu kiekvienam iš šių narių skiriamas pavaduojantis narys.  Nariai  eina pareigas pasibaigus jų
kadencijai iki bus paskirti nauji nariai.

(4) Jaunimo  patariamosios  tarybos  nariai  gali  atsistatydinti  iš  savo  pareigų.  Apie  narystės
nutraukimą turi  būti  raštu pranešta žemės vyriausybei.  Gavus pranešimą apie narystės  nutraukimą jis
tampa neatšaukiamas ir, išskyrus atvejus, kai pranešime nurodyta vėlesnė data, iš karto įsigalioja. Jeigu
narys arba pavaduojantis narys atsistatydina, likusiam kadencijos laikotarpiui gali būti paskirtas naujas
narys  arba  pavaduojantis  narys.  Jei  pirmininko  pavaduotojas  atsistatydina  iš  savo  pareigų,  Jaunimo
patariamoji taryba likusiam kadencijos laikotarpiui išrenka naują pirmininko pavaduotoją.

(5) Jaunimo patariamoji taryba išsirenka pirmininko pavaduotoją iš savo narių.“

13. 10a straipsnis išdėstomas taip:

„10a straipsnis

VD-757/331-2025 2025 m. spalio 15 d. versija



3 iš 5

Verslo procesas

(1) Prireikus, bet ne rečiau kaip kartą per metus, pirmininkas sušaukia Jaunimo patariamąją tarybą
raštu ir pranešdamas apie darbotvarkę.  Jaunimo patariamoji  taryba taip pat turi  būti  sušaukta per dvi
savaites,  jei  ne mažiau kaip trečdalis  jos  narių to  paprašo,  nurodydami,  kokį klausimą reikia aptarti.
Pirmininkas gali kreiptis į kitus ekspertus patarimo.

(2) Jaunimo  patariamosios  tarybos  posėdžiai  gali  būti  rengiami  vaizdo  konferencijos  forma,
naudojant esamas technines garso ir vaizdo perdavimo priemones. Tokiu atveju:

a) nariai, prisijungę vaizdo ryšiu, laikomi dalyvaujančiais ir dalyvauja balsavime balsuodami žodžiu
po to, kai juos asmeniškai paragina pirmininkas,

b)  turi  būti  imtasi  tinkamų priemonių,  kad  vaizdo  ryšiu dalyvaujantys  nariai  turėtų prieigą prie
darbotvarkės ir visų dokumentų, reikalingų diskusijoms vykti ir sprendimams priimti,

c) į protokolą atitinkamai įrašomi narių, dalyvaujančių asmeniškai, ir narių, dalyvaujančių vaizdo
ryšiu, vardai ir pavardės,

d) kiti į posėdį pakviesti asmenys taip pat gali prisijungti vaizdo ryšiu.

(3) Jaunimo patariamoji taryba pasiekia kvorumą, jei visi nariai buvo tinkamai pakviesti, dalyvauja
pirmininkas ar jo pavaduotojas ir ne mažiau kaip trečdalis kitų narių.

(4) Jaunimo patariamoji  taryba  priima  sprendimus  paprasta  dalyvaujančių  narių  balsų  dauguma.
Susilaikymas laikomas atmetimu. Jei balsai pasiskirsto po lygiai, lemiamą balsą turi pirmininkas.

(5) Skubiais atvejais Jaunimo patariamosios tarybos sprendimai taip pat gali būti priimami rašytinės
procedūros  tvarka.  Tai  turi  padaryti  pirmininkas,  siųsdamas  pasiūlymą  visiems  kitiems  nariams
tinkamomis  techninėmis  ryšio  priemonėmis,  visų  pirma  elektroniniu  paštu,  nustatydamas  balsavimo
terminą. Jie turi pateikti savo balsą raštu, nurodydami sprendimo datą, ir išsiųsti jį pirmininkui per jo
nustatytą terminą.  Jei  per  nustatytą terminą balsavimas neįvyksta,  tai  laikoma atmetimu. Apie prieito
sprendimo rezultatą turi būti pranešta per kitą posėdį ir jis turi būti įrašytas į to posėdžio protokolą.

(6) Jaunimo  patariamoji  taryba  turi  priimti  darbo  tvarkos  taisykles,  kuriose  turi  būti  išsamios
nuostatos, visų pirma dėl posėdžių šaukimo, jų vedimo ir posėdžių protokolų rengimo.

(7) Narystė Jaunimo patariamajame komitete yra neatlygintina savanoriška veikla.

(8) Jaunimo  patariamojo  komiteto  administracinius  reikalus  tvarkys  Tirolio  žemės  vyriausybės
tarnyba.“

14. 11 straipsnio 3 dalies a punkte žodžiai „tėvų valdžia“ pakeičiami žodžiais „globos valdžia“.

15. 14 straipsnio 4 dalis išbraukiama.

16. 15 straipsnyje nurodomoji dalis „21 straipsnio 6 dalies b punktas“ pakeičiamas nurodomąja dalimi 
„21 straipsnio 2 dalis“.

17. 17 straipsnio 1 dalyje žodis „DVD“ išbraukiamas.

18. 17 straipsnio 3 dalyje žodis „laikyti“ pakeičiamas žodžiu „turėti“.

19. 18 straipsnio 2 dalies a punktas išdėstomas taip:
„a) gėrimai, kurių sudėtyje yra distiliuoto alkoholio, ir“

20. 18 straipsnio 2 dalies b punktas išdėstomas taip:
„b) mišiniai, kurių sudėtyje yra distiliuoto alkoholio, tiek paruošti gamintojo (pvz., alkoholio ir gaiviųjų

gėrimų mišiniai), tiek ruošiami namuose,“

21. 18 straipsnio 3 dalis išdėstoma taip:

„3. Vaikai ir jaunuoliai iki 16 metų negali pirkti, turėti ar vartoti alkoholinius gėrimus, jeigu 4 dalyje
nenurodyta kitaip.“

22. 18 straipsnio 4 dalies a punktas išdėstomas taip:
„a) neįsigyti, neturėti ir nevartoti gėrimų, kurių sudėtyje yra distiliuoto alkoholio ir mišinių, kaip

apibrėžta 2 dalies b punkte, ir“
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23. 18a straipsnio 2 dalis išdėstoma taip:

„2. Vaikai ir jaunuoliai negali įsigyti, turėti ar vartoti tabako, kaip apibrėžta 1 dalyje.“

24. 18b straipsnio 1 dalis išdėstoma taip:

„1.  Kitos  jaunuoliams  žalingos  prekės,  ypač  vandens  pypkės  (kaljanai),  elektroniniai  kaljanai,
elektroninės cigaretės, nikotino maišeliai, garikliai ir jose deginti ar garinti naudojamas tabakas, melasos
mišiniai, rūkomieji žoliniai gaminiai, skysčiai ir pan., negali būti perduodami vaikams ir jaunuoliams.“

25. 18b straipsnio 2 dalis išdėstoma taip:

„2. Vaikai ir jaunuoliai negali įsigyti, turėti ar vartoti prekių, kaip apibrėžta šio straipsnio 1 dalyje.“

26. 21 straipsnio 2 dalies e punkte žodis „laiko“ pakeičiamas žodžiu „turi“.

27. 21 straipsnio 2 dalies f punktas išdėstomas taip:
„f)  prieštaraudamas  18  straipsnio  3  arba  4  dalies  nuostatoms,  įsigyja,  turi,  vartoja  alkoholinius

gėrimus  ar  preparatus  arba  perduoda  juos  vaikams  ar  kitiems  jaunuoliams,  priešingai  nei
nustatyta 18 straipsnio 1 arba 2 dalyje,“

28. 21 straipsnio 2 dalies g punktas išdėstomas taip:
„g) prieštaraudamas 18a straipsnio 2 dalies nuostatoms, įsigyja, turi, vartoja tabaką arba perduoda jį

vaikams ar kitiems jaunuoliams, priešingai nei nustatyta 18a straipsnio 1 dalyje,“

29. 21 straipsnio 2 dalies h punktas išdėstomas taip:
„h) prieštaraudamas 18a straipsnio 2 dalyje,  įsigyja,  turi,  vartoja kitas jaunuoliams kenksmingas

prekes arba perduoda jas vaikams ar kitiems jaunuoliams, priešingai nei nustatyta 18b straipsnio
1 dalyje, arba“

30. 21 straipsnio 4 dalis išbraukiama.

31. 22  straipsnio  1  dalyje  panaikinama  žodžių  seka „dėl  draudimo  vartoti  distiliuotus  alkoholinius
gėrimus ir preparatus ar mišinius, kaip apibrėžta 1 dalyje arba 2 dalies b punkte, tačiau tik tiek, kiek tai
daroma viešai“.

32. 22a straipsnio 2 dalis išdėstoma taip:

„2. Nuorodos į federalinius įstatymus kiekvienu atveju yra nuorodos į toliau nurodytą versiją:
1. 1994 m.  Prekybos,  komercijos  ir  pramonės  reguliavimo  įstatymas,  BGBl.  Nr.  194  su

paskutiniais pakeitimais, padarytais BGBl. I Nr. 150/2024,
2. Lošimų įstatymas, BGBl. Nr.  620/1989, su paskutiniais pakeitimais, padarytais BGBl. Nr.

50/2025,
3. Pornografijos  įstatymas,  BGBl.  Nr.  97/1950,  su  paskutiniais  pakeitimais,  padarytais

BGBl. Nr. 50/2012,
4. 1947  m.  Draudimo  įstatymas,  StGBl.  (Žemės  oficialusis  leidinys)  Nr.  13/1945,  su

paskutiniais pakeitimais, padarytais Federaliniu konstituciniu įstatymu BGBl. Nr. 177/2023,
5. Narkotinių  medžiagų  įstatymas,  BGBl. I  Nr.  112/1997,  su  paskutiniais  pakeitimais,

padarytais BGBl. Nr. 105/2024,
6. Tabako ir nerūkančiųjų apsaugos įstatymas, BGBl. Nr. 431/1995, su paskutiniais pakeitimais,

padarytais BGBl. Nr. 36/2025,
7. 1987 m. Vaikų ir jaunuolių užimtumo įstatymas, BGBl. Nr. 599 su paskutiniais pakeitimais,

padarytais BGBl. Nr. 58/2022,
8. Naujų  psichoaktyviųjų  medžiagų  įstatymas,  BGBl. I  Nr.  146/2011,  su  paskutiniais

pakeitimais, padarytais BGBl. Nr. 37/2018,
9. 1991 m. Registracijos įstatymas, BGBI. Nr. 9/1992, su paskutiniais pakeitimais, padarytais

BGBI. BGBl. I Nr. 160/2023.“

33. 22c straipsnyje pridedama 3 dalis, kuri išdėstoma taip:

„3. Apie įstatymą LGBl. Nr. XX/2025 pranešta laikantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos
(ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus ir informacinės visuomenės
paslaugų taisykles teikimo tvarka (OL L 241, 2015, p. 1), nuostatas (Pranešimas Nr. XXXX).“
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34. Po 22c straipsnio pridedama ši nuostata, kuri išdėstoma kaip 22d straipsnis:

„22d straipsnis

Pereinamojo laikotarpio nuostata

Jaunimo  patariamoji  taryba,  kurios  sudėtis  turi  atitikti  įstatymo  10  straipsnį  (pagal  LGBl.  Nr.
XX/2025 redakciją), turi būti paskirta ne vėliau kaip 2026 m. rugpjūčio 31 d. Esamos sudėties pagal šiuo
metu galiojančią 10 straipsnio redakciją Jaunimo patariamosios tarybos narių kadencija tęsiasi iki naujos
Jaunimo patariamosios tarybos paskyrimo ir iki to laiko atlieka Jaunimo patariamosios tarybos pareigas.“

II straipsnis
Įsigaliojimas

Šis įstatymas įsigalioja jo paskelbimo dienos pabaigoje.
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